
- Тогда, с этого момента, могу ли я продолжать приходить сюда по делам? (Левин)

- Ах, конечно. Из этой сделки я узнала, что вы определенно квалифицированы в этой области.
Это хорошая возможность спросить, но… в прошлом, после продажи трав оптом гильдии
целителей, у меня было несколько случаев, когда мне присылали травы низкого качества. Это
твоих рук дело? (Владелец магазина)

- Совершенно верно. У меня был определенный стандарт, который я должен был поддерживать,
когда работал в гильдии целителей, поэтому любые травы, которые были слишком низкого
качества, к сожалению, должны были быть отправлены обратно. (Левин)

- Понимаю. Тогда я могу быть уверена, что качество растений и трав, которые вы принесли
сегодня, было действительно хорошим. Хмм… Теперь, когда вы больше не работаете в гильдии
целителей, это означает, что их охрана ослабла! Теперь я могу продавать им оптом любые
низкокачественные растения, какие захочу, и они не отправят их обратно! Кукуку… это
отличная возможность. (Владелица магазина)

Я криво улыбнулся, поняв, что эта старая леди замышляет что-то против гильдии целителей. Я
не знал, что она замышляла, но я просто надеялся, что она не совершит никаких ошибок, когда
будет заниматься этим.

 

Я продолжал беседовать с бабушкой и в конце концов попросил ее рассказать мне о текущей
ситуации в гильдии целителей. По-видимому, вскоре после того, как меня уволили, произошел
какой-то крупный инцидент, и, чтобы разобраться с этой ситуацией, глава филиала уехал в
королевскую столицу. Так что, похоже, сеть, которую гильдия целителей пыталась накинуть на
меня, в данный момент не была герметичной.

 

Честно говоря, не было бы ложью сказать, что мои мысли об их ситуации были примерно
такими: "Ха-ха, так тебе и надо!" На самом деле, я мог бы зайти так далеко, что сказал бы, что
даже обрадовался бы, если бы Брэндон разорился. Но на самом деле вина одного человека - это
урок другого. Я решил, что должен учиться на плохих примерах Брэндона и продолжать жить
хорошей, честной жизнью.

 

После темы о ситуации в гильдии целителей наш разговор достиг затишья, поэтому я решил
спросить бабушку о супер дорогой траве иммунитета, которую я видел на выставке ранее.

 



- Эм, кстати… насчет этой чрезвычайно дорогой травы иммунитета, выставленной на всеобщее
обозрение, могу я спросить вас об этом? (Левин)

- Ах, трава иммунитета. На самом деле я тоже мало что об этом знаю. Это растение несколько
соответствует описанию слухов о растении, которое потенциально делает вас
невосприимчивым к любым ядам, поэтому я выставила его на продажу по чрезвычайно
высокой цене. Я подумала, что… если кому-то это приглянется и он решит купить его, для
меня это будут легкие деньги. Даже если бы она не продавалась, я подумала, что как товар она
достаточно редка, чтобы, просто выставив его здесь, она создала бы репутацию этого магазина.
Ну… в конце концов, она не продавалась, и это также не создало репутацию магазина, так
что… (Владелица магазина)

- Так вот как это было… Цена была настолько высока, что я подумал, что она, возможно, даже
смогла бы оживить мертвых. (Левин)

- Кукуку… если бы это имело эффект оживления мертвых, эта цена была бы слишком низкой.
Такая цена, как 100 платиновых монет, была бы немного более подходящей. (Владелица
магазина)

- Ну, в конце концов, способность оживлять мертвых - это просто материал из легенд и сказок.
(Левин)

Оставляя в стороне вопрос о воскрешении мертвых, даже после перечисления такой
возмутительно дорогой цены, она даже не знает наверняка точный эффект травы иммунитета?
Пока мы говорили о траве иммунитета, у нее была та же характерная странная улыбка, так что
она, скорее всего, действительно не знала. Если бы это имело какой-то удивительный эффект
без единого сомнения, я бы попытался накопить достаточно денег, чтобы в конечном итоге
купить ее, но поскольку эффект не может быть подтвержден, у меня нет выбора, кроме как
игнорировать его сейчас.

 

- Бабушка, могу я спросить тебя еще кое о чем? (Левин)

- Хм? Если это что-то, на что я знаю ответ, конечно. (Владелица магазина)

- Благодарю вас. Ухх… ты что-нибудь знаешь о Гантельной траве? (Левин)

Я спросил ее еще об одной вещи, которая меня интересовала. В конце концов, на следующий
день после ее приема никаких изменений не произошло. Это избавило бы меня от многих
неприятностей, если бы у этой бабушки была какая-то подробная информация об этом.

 



- Гантельная трава… ? Нет, я никогда раньше не слышала об этом растении. Что это за
растение? (Владелица магазина)

- Это растение выглядит как сорняк, но в нем есть горечь, от которой немеет все тело. (Левин)

- Хм? Разве это не обычная трава? Судя по тому, что вы мне рассказали до сих пор, на ум
приходит растение, обладающее тем же эффектом, называемое Горькой травой.

Хм, даже она не знает? Возможно, может быть, широкой публике он известен под названием
Горькой травы, поскольку эффект настолько неясен? В любом случае, никаких костей.

 

- Горькая трава, да? Я сам займусь этим позже. Большое вам спасибо за все сегодня! В
следующий раз, когда я пойду собирать урожай и вернусь, я обязательно приду сюда снова. А
до тех пор я с нетерпением жду совместной работы с вами в будущем! (Левин)

- Я тоже хотела бы поблагодарить тебя. Я обязательно куплю их в следующий раз, когда ты
придешь. И еще… не дай главе гильдии целителей победить!! (Владелица магазина)

- Я точно не знаю, в чем он выиграет, но я определенно не проиграю! (Левин)

Помахав на прощание тепло улыбающейся бабушке, я оставил Слезы Эльфа. Эта бабушка была
действительно добрым и знающим человеком. Похоже, мне удалось провести еще одну
удачную встречу, помимо того времени, с Лазурным Альянсом.

 

Выйдя на улицу, я подумал о том, как много всего произошло всего за несколько дней.
Оглядываясь назад, когда я работал в гильдии целителей, я думаю, что на самом деле я был
просто лягушкой в колодце, да? Я содрогнулся при мысли о том, что колодец гильдии
целителей мог быть всем, что я когда-либо знал, и я не знал бы ничего лучше. Все
замечательные люди, такие как Лазурный Альянс и эта бабушка… Я бы подумал, что все люди
такие же, как Брэндон. По правде говоря, я был так благодарен, что меня вывели из этого
темного колодца в более светлое, солнечное место. Я посмотрел на заходящее солнце на
горизонте. Блин, я действительно хотел посмотреть, что там такое! Было так много вещей,
которые я мог бы сделать, так много людей, которых я мог бы встретить! Если мне повезет,
однажды я хотел бы получить достаточно силы, чтобы сражаться с монстрами и покинуть этот
город. Хотя я чувствовал себя немного неловко из-за того, что взволновался из-за того, что
просто заработал немного денег, я не мог удержаться и улыбнулся, когда от всего сердца
принял свои мечты.
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